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Triennial Reading/Lectura Trienal - I
Devarim (Deuteronomy/Deuteronomio) 11:26-12:28

(cqg) mdxa` - oey`x
RISHON - AVRAHAM (CHESED)

ek:d«l̈l̈ §wEe d­k̈ẍ §Aa mFe®Ii ©d m­¤ki¥p §t ¦l o¬¥zŸp i²¦kŸp«῭  d À¥̀ §x 
fk ÆzŸe §v ¦nÎl ¤̀  Ee Àr §n §Wy ¦Yz x´¤Wy£̀  d®k̈ẍ §Aa ©dÎz ¤̀  d´F̈ed §im ½¤ki ¥d «Ÿl¡̀  

 :mFe «Ii ©d m­¤k §z ¤̀  d¬¤Ee ©v §n i²¦kŸp«῭  x¯¤Wy£̀gk`³ŸlÎm ¦̀  d À̈ll̈ §Tw ©d §e 
 ÆzŸe §v ¦nÎl ¤̀  ÆEer §n §Wy ¦zd´F̈ed §ix¯¤Wy£̀  Kj ¤x ½¤Cc ©dÎo ¦n m´¤Yz §x ©q §e m ½¤ki ¥d «Ÿl¡̀  

mi ­¦x ¥g£̀  mi¬¦dŸl¡̀  i²¥x£g«©̀  z ¤k À¤ll̈ mFe®Ii ©d m­¤k §z ¤̀  d¬¤Ee ©v §n i²¦kŸp«῭
   q   :m«¤Yz §r ©c §iÎ` «Ÿl x¬¤Wy£̀hk ÆLj£̀ i «¦a §i i³¦Mk dÀ̈id̈ §e d´F̈ed §iLji ½¤dŸl¡̀  

d³Ÿz ©z«p̈ §e Dd®Ÿz §Wy ¦x §l dÖn­ẄyÎ`ä d¬Ÿz ©̀ Îx ¤Wy£̀  u ¤x ¾̀̈ d̈Îl ¤̀
:l«äi¥r x¬©dÎl©r d­l̈l̈ §Tw ©dÎz ¤̀ §e mi ½¦Gf ¦x §Bb x´©dÎl©r Ædk̈ẍ §Aa ©dÎz ¤̀

lWy ¤n ½¤Xy ©d `Feá §n Kj ¤x¤µCc Æi ¥x£g«©̀  o À¥Cc §x©Ii ©d x ¤á¥r §Aa dÖn ¹¥dÎ Ÿ̀l£d 
i¬¥pFel«¥̀  l ¤v­¥̀  l ½̈Bb §l ¦Bb ©d lEe µn d®äẍ£r«Äa a­¥WyIi ©d i ½¦p£r«©p §Mk«©d Æu ¤x ¤̧̀ §Aa

 :d «¤xŸn`lz ¤Wy´¤xl̈ Æ̀ Ÿal̈ o ½¥Cc §x©Ii ©dÎz ¤̀  mi ´¦x §aŸ«r Æm ¤Yz ©̀  i³¦Mk 
Îx ¤Wy£̀  u ¤x ½̀̈ d̈Îz ¤̀d¬F̈ed §iDd­z̈Ÿ̀  m¬¤Yz §Wy ¦xi «¦e m®¤kl̈ o´¥zŸp m­¤ki ¥d «Ÿl¡̀  

:Dd«ÄaÎm ¤Yz §a ©Wyi«¦e
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26. Behold, I set before you this day a blessing and a curse; 27. A blessing, if you obey
the commandments of Hashem your Elokim, which I command you this day; 28. And a
curse, if you will not obey the commandments of Hashem your Elokim, but turn aside
from the way which I command you this day, to go after other gods, which you have not
known. 29. And it shall come to pass, when Hashem your Elokim has brought you in to
the land which you are entering to possess, that you shall put the blessing upon Mount
Gerizim, and the curse upon Mount Ebal. 30. Are they not on the other side of the Jordan,
by the way where the sun goes down, in the land of the Canaanites, who live in the
Arabah, opposite Gilgal, beside the terebinths of Moreh? 31. For you shall pass over the
Jordan to go in to possess the land which Hashem your Elokim gives you, and you shall
possess it, and dwell in it.

26. He aquí, pongo hoy delante de vosotros una bendición y una maldición; 27. Una
bendición, si obedeces los mandamientos de Hashem tu Elokim, que yo te ordeno hoy;
28. Y una maldición, si no obedeces los mandamientos de Hashem tu Elokim, y te apartas
del camino que yo te ordeno hoy, para ir en pos de otros dioses, que tú no has conocido.
29. Y sucederá que cuando Hashem tu Elokim te haya introducido en la tierra que vas a
entrar para poseerla, pondrás la bendición sobre el monte Gerizim, y la maldición sobre el
monte Ebal. 30 ¿No están ellos al otro lado del Jordán, junto al camino donde se pone el
sol, en la tierra de los cananeos, que habitan en el Arabá, frente a Gilgal, junto a las
encinas de More? 31. Porque pasaréis el Jordán para entrar a poseer la tierra que Hashem
vuestro Elokim os da, y la poseeréis, y habitaréis en ella.

(dxeab) wgvi - ipy
SHENI - YITZCHAK (GEVURAH)

almi®¦hR̈t §Wy ¦On ©dÎz ¤̀ §e mi ­¦Tw ªg«©dÎlM̈k z¬¥̀  zFe ½Uy£r«©l m´¤Yz §x ©n §WyEe 
 [ai]  :mFe «Ii ©d m­¤ki¥p §t ¦l o¬¥zŸp i²¦kŸp«῭  x¯¤Wy£̀`mi ´¦Tw ªg«©d d¤Nl ¥Ầ 

o ©̧zp̈ Áx ¤Wy£̀  u ¤x ¾̀̈ Äa ¼zFeUy£r«©l oEex́ §n §Wy ¦Yz x´¤Wy£̀  »mi ¦hR̈t §Wy ¦On ©d §e
d¹̈eŸd §im¬¤Yz ©̀ Îx ¤Wy£̀  mi ½¦nÏi ©dÎlM̈k Dd®Ÿz §Wy ¦x §l ­Lj §l Lji²¤zŸa£̀  ī ¥dŸl¡̀  

 :d«n̈c̈£̀ «d̈Îl©r mi­¦Ii ©gazFe ºnŸw §On ©dÎlM̈kÎz«¤̀  oEe Âc §Aa ©̀ §ÂYz c´¥Aa ©̀  
m­z̈Ÿ̀  mi¬¦Wy §xŸ«i m²¤Yz ©̀  x¬¤Wy£̀  mÀ¦iFeBb ©d m´ẄyÎEec §a«r̈ x¯¤Wy£̀
z ©g­©z §e zFe ½rä §Bb ©dÎl©r §e Æmi ¦nẍ«d̈ mi ³¦xd̈«¤dÎl©r m®¤di ¥d «Ÿl¡̀Îz ¤̀

 :o«p̈£r «©x u¬¥rÎlM̈kbÆm ¤Yz §x ©Aa ¦Wy §e m À̈zŸg §Aa§f ¦nÎz ¤̀  m´¤Yz §v ©Yz¦p §e 
m­¤di ¥d «Ÿl¡̀  i¬¥li ¦q §tEe Wy ½¥̀ Äa oEet́ §x §Uy ¦Yz Æm ¤di ¥x «¥Wy£̀ «©e m ½̈zŸá ¥Sv ©nÎz ¤̀
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:`Ee «d ©d mFe ­wÖn ©dÎo ¦n m ½̈n §WyÎz ¤̀  m´¤Yz §c ©Aa ¦̀ §e oEe®r ¥Cc©b §Yz
c«©l o ½¥Mk oEeÚy£r«©zÎ Ÿ̀l d­F̈edi :m«¤ki ¥d «Ÿl¡̀  dmFe ºwÖn ©dÎl ¤̀ Îm «¦̀  i ¦ÂMk 

 x ©̧g §a ¦iÎx ¤Wy£̀d³F̈ed §imEe ¬Uyl̈ m ½¤ki ¥h §a ¦WyÎlM̈k ¦n Æm ¤ki ¥d «Ÿl¡̀  
:dÖn «Ẍy z̈ ¬̀äEe Ee ­Wy §x §c ¦z Fe¬p §k ¦Wy §l m®Ẅy Fe ­n §WyÎz ¤̀

32. And you shall take care to do all the statutes and judgments which I set before you
this day. [12] 1. These are the statutes and judgments, which you shall take care to do, in
the land, which Hashem Elokim of your fathers gives you to possess all the days that you
live upon the earth. 2. You shall completely destroy all the places, where the nations
which you shall possess served their gods, upon the high mountains, and upon the hills,
and under every green tree; 3. And you shall overthrow their altars, and break their
pillars, and burn their Asherim with fire; and you shall cut down the carved images of
their gods, and destroy their names out of that place. 4. You shall not do so to Hashem
your Elokim. 5. But to the place which Hashem your Elokim shall choose out of all your
tribes to put his name there, to his habitation shall you seek, and there you shall come;

32. Y cuidaréis de poner por obra todos los estatutos y decretos que os propongo hoy.
[12] 1. Estos son los estatutos y juicios que cuidaréis de cumplir en la tierra que Hashem
Elokim de vuestros padres os da en posesión todos los días que viváis sobre la tierra. 2.
Destruirás por completo todos los lugares donde las naciones que tomarás sirvieron a sus
dioses, sobre los montes altos, y sobre las colinas, y debajo de todo árbol frondoso; 3. Y
derribaréis sus altares, y quebraréis sus columnas, y quemaréis con fuego sus Aseras; y
derribaréis las imágenes talladas de sus dioses, y raeréis sus nombres de aquel lugar. 4.
No harás así a Hashem tu Elokim. 5. Pero el lugar que Hashem tu Elokim escogiere de
entre todas vuestras tribus para poner allí su nombre, a su habitación buscaréis, y allí
llegaréis;

(zx`tz) awri - iyily
SHELISHI - YA-AKOV (TIFERET)

em ½¤ki ¥zŸx́ §Uy §r ©n Æz ¥̀ §e m ½¤ki ¥g §a ¦f §e Æm ¤ki ¥z «ŸlŸr dÖn À̈Wy m´¤z`¥a£d«©e 
m­¤k §x ©w §Aa zŸ ¬xŸk §aEe m ½¤ki ¥zŸ́a §c ¦p §e Æm ¤ki ¥x §c ¦p §e m®¤k §c¤i z´©nEex §Yz z­¥̀ §e

 :m«¤k §p Ÿ̀«v §ef Æi¥p §t ¦l m À̈WyÎm ¤Yz §l ©k£̀ «©e d´F̈ed §im À¤Yz §g ©n §UyEe m ½¤ki ¥d «Ÿl¡̀  
 ­Lj §k ©x«¥Aa x¬¤Wy£̀  m®¤ki ¥Yz«äEe m­¤Yz ©̀  m ½¤k §c¤i ǵ ©l §Wy ¦n ÆlŸk §Aad¬F̈ed §i

 :Lji«¤dŸl¡̀gmFe®Ii ©d dŸ­Rt mi²¦UyŸr Eep §ḡ©p£̀  x ¤̧Wy£̀  lŸ Âk §ÂMk oEe ½Uy£r«©z `´Ÿl 
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 :ei«p̈i¥r §Aa x¬ẄyÏi ©dÎlM̈k Wyi­¦̀hdŸz®r̈Îc©r m­¤z`äÎ` «Ÿl i¬¦Mk 
Îx ¤Wy£̀  d ½̈l£g«©Pp«©dÎl ¤̀ §e Ædg̈Eep §On ©dÎl ¤̀d¬F̈ed §i:Kj«l̈ o¬¥zŸp Lji­¤dŸl¡̀  

iÎx ¤Wy£̀  u ¤x ½̀̈ Äa m´¤Yz §a ©Wyi«¦e ¼o ¥Cc §x©Ii ©dÎz ¤̀  »m ¤Yz §x ©a£r«©e d¬F̈ed §i
ai­¦aQ̈q ¦n m²¤ki ¥a §iŸ «̀ ÎlM̈k ¦n m̄ ¤kl̈ ©gi ¦̧p ¥d §e m®¤k §z ¤̀  li´¦g §p ©n m­¤ki ¥d «Ÿl¡̀

  :g ©h«¤AaÎm ¤Yz §a ©Wyi«¦e
6. And there you shall bring your burnt offerings, and your sacrifices, and your tithes, and
offerings of your hand, and your vows, and your freewill offerings, and the firstlings of
your herds and of your flocks; 7. And there you shall eat before Hashem your Elokim, and
you shall rejoice in all that you put your hand to, you and your households, because
Hashem your Elokim has blessed you. 8. You shall not do after all the things that we do
here this day, every man whatever is right in his own eyes. 9. For you are not as yet
come to the rest and to the inheritance, which Hashem your Elokim gives you. 10. But
when you go over the Jordan, and live in the land which Hashem your Elokim gives you to
inherit, and when he gives you rest from all your enemies around, so that you live in
safety;

6. Y traeréis allí vuestros holocaustos, y vuestros sacrificios, y vuestros diezmos, y las
ofrendas de vuestras manos, y vuestros votos, y vuestras ofrendas voluntarias, y las
primicias de vuestras vacas y de vuestros rebaños; 7. Y allí comeréis delante de Hashem
vuestro Elokim, y os regocijaréis en todo aquello en lo que pongáis vuestras manos,
vosotros y vuestras familias, porque Hashem vuestro Elokim os ha bendecido. 8. No
haréis como todo lo que hacemos hoy aquí, cada uno lo que bien le parezca. 9. Porque
aún no habéis llegado al reposo ya la heredad que Hashem vuestro Elokim os da. 10. Pero
cuando paséis el Jordán, y habitéis en la tierra que Hashem vuestro Elokim os da por
heredad, y cuando os dé descanso de todos vuestros enemigos alrededor, para que
habitéis seguros;

(gvp) dyn - iriax
REVII - MOSHEH (NETZACH)

`i Áx ©g §a ¦iÎx ¤Wy£̀  mFe ÀwÖn ©d d́ïd̈ §e d ¸̈eŸd §io³¥Mk ©Wy §l ÆFeAa m¬¤ki ¥d «Ÿl¡̀  
m®¤k §z ¤̀  d´¤Ee ©v §n i­¦kŸp«῭  x¬¤Wy£̀ÎlM̈k z²¥̀  Ee`i ½¦az̈ dÖn´Ẅy m ½̈Wy ÆFen §Wy
ÆlŸk §e m ½¤k §c¤i z´©n ªx §zEe Æm ¤ki ¥zŸ «x §Uy §r ©n m À¤ki ¥g §a ¦f §e m´¤ki ¥z «ŸlFer

«©l Ee ­x §Cc ¦Yz x¬¤Wy£̀  m ½¤ki ¥x §c ¦p x´©g §a ¦nd «edi :ai»i¥p §t ¦l m À¤Yz §g ©n §UyEe 
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d´F̈ed §im­¤ki ¥c §a©r §e m ½¤ki ¥zŸ́p §aEe Æm ¤ki¥p §aEe m À¤Yz ©̀  ¼m ¤ki ¥d «Ÿl¡̀  
d­l̈£g«©p §e w¤l¬¥g Fe²l oi¬¥̀  i´¦Mk m ½¤ki ¥x£r«©Wy §Aa x´¤Wy£̀  Æi ¦e ¥Nl ©d §e m®¤ki ¥zŸ «d §n ©̀ §e

 :m«¤k §Yz ¦̀bix¬¤Wy£̀  mFe ­wn̈Îlk̈ §Aa Lji®¤zŸlŸ«r d­¤l£r«©YzÎo«¤Rt ½Lj §l x ¤n´Ẍy ¦d 
 :d«¤̀ §x ¦Yzci x³©g §a ¦iÎx ¤Wy£̀  mFe ºwÖn ©AaÎm ¦̀  i´¦Mk ÆdF̈ed §ic´©g ©̀ §Aa 

i­¦kŸp«῭  x¬¤Wy£̀  lŸ²Mk d ½¤Uy£r«©Yz m´Ẅy §e Lji®¤zŸlŸ«r d́¤l£r«©Yz m­Ẅy Lji ½¤hä §Wy
 :J̈j«¤Ee ©v §nehx À̈Uyä ´Ÿz §l ©k«῭ §e | g´©Aa§f ¦Yz ¹Lj §Wy §t©p z ©̧Ee ©̀ Îlk̈ §Aa Áw ©x 
 z ©̧Mk §x ¦a §Mkd¯F̈ed §i³̀¥nḦh ©d Lji®¤xr̈ §WyÎlk̈ §Aa ­Lj §lÎo ©z«p̈ x¬¤Wy£̀  Lji²¤dŸl¡̀  

 :l«Ïi ©̀ «k̈ §e i­¦a §Sv ©Mk EePp ½¤l §k Ÿ̀«i ÆxFedḦh ©d §efhEel®¥k Ÿ̀z `´Ÿl m­C̈c ©d w¬©x 
:m ¦i«Ön ©Mk EePp­¤k §Rt §Wy ¦Yz u ¤x¬῭ d̈Îl©r

11. Then there shall be a place which the Hashem your Elokim shall choose to cause his
name to dwell there; there shall you bring all that I command you; your burnt offerings,
and your sacrifices, your tithes, and the offering of your hand, and all your choice vows
which you vow to the Hashem; 12. And you shall rejoice before the Hashem your Elokim,
you, and your sons, and your daughters, and your menservants, and your maidservants,
and the Levite who is inside your gates, for he has no part nor inheritance with you. 13.
Take heed to yourself that you offer not your burnt offerings in every place that you see;
14. But only in the place which the Hashem shall choose in one of your tribes, there you
shall offer your burnt offerings, and there you shall do all that I command you. 15.
However you may slaughter animals and eat their meat in all your gates, to your heart’s
desire, according to the blessing of the Hashem, your Elokim which he has given you; the
unclean and the clean may eat of it, as they do of the gazelle and the deer. 16. Only you
shall not eat the blood; you shall pour it upon the earth like water.

11. Entonces habrá un lugar que Hashem tu Elokim escogerá para hacer habitar allí su
nombre; allí traerás todo lo que yo te mando; vuestros holocaustos, y vuestros sacrificios,
vuestros diezmos, y la ofrenda de vuestra mano, y todos vuestros votos escogidos que
prometiereis a Hashem; 12. Y os regocijaréis delante de Hashem vuestro Elokim, vosotros
y vuestros hijos, y vuestras hijas, y vuestros siervos, y vuestras siervas, y el levita que
está dentro de vuestras puertas, porque no tiene parte ni heredad con vosotros. 13.
Cuídate de no ofrecer tus holocaustos en todo lugar que veas; 14. Pero sólo en el lugar
que Hashem escoja en una de vuestras tribus, allí ofreceréis vuestros holocaustos, y allí
haréis todo lo que yo os mando. 15. Sin embargo, puedes sacrificar animales y comer su
carne en todas tus puertas, según el deseo de tu corazón, de acuerdo con la bendición de
Hashem, tu Elokim, que él te ha dado; el inmundo y el limpio pueden comer de él, como
hacen con la gacela y el ciervo. 16. Sólo que no comeréis la sangre; sobre la tierra la
derramarás como agua.
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(ced) oxd` - iying
CHAMISHI - AHARON (HOD)

fiĹj §Wy «xi ¦z §e ÆLj §p«b̈ §Cc x³©Uy §r ©n Lji À¤xr̈ §Wy ¦Aa lŸḱ¡̀ «¤l l º©kEezÎ` «Ÿl 
xŸ½Cc ¦Yz x´¤Wy£̀  ÆLji ¸¤xc̈ §pÎlk̈ §e Lj®¤p Ÿ̀v §e ­Lj §x «ẅ §Aa zŸ ¬xŸk §aEe Lj ½¤xd̈ §v ¦i §e

 :Lj «¤cï z¬©nEex §zEe Lji­¤zŸa §c ¦p §egi Ái¥p §t ¦lÎm ¦̀  i ¿¦Mk d ¸̈eŸd §iLji ¹¤dŸl¡̀  
 x ¹©g §a ¦i x ¤̧Wy£̀  ÆmFewÖn ©Aa EePp À¤l£k Ÿ̀ «Yzd´F̈ed §i³Lj §p ¦aEe d ¸̈Yz ©̀  ¼FeAa »Lji»¤dŸl¡̀  

Æi¥p §t ¦l À̈Yz §g ©n «Üy §e Lji®¤xr̈ §Wy ¦Aa x´¤Wy£̀  i­¦e ¥Nl ©d §e Lj ½¤zn̈£̀ «©e Ĺj §Cc §a©r §e ÆLj ¤̧Yz ¦aEe
d´F̈ed §i :Lj «¤cï g¬©l §Wy ¦n lŸ­k §Aa Lji ½¤dŸl¡̀  hiaŸ­f£r«©YzÎo«¤Rt ½Lj §l x ¤n´Ẍy ¦d 

  q   :Lj«¤zn̈ §c ©̀ Îl©r Lji­¤nïÎlM̈k i®¦e ¥Nl ©dÎz ¤̀
17. You may not eat inside your gates the tithe of your grain, or of your wine, or of your
oil, or the firstlings of your herds or of your flock, nor any of your vows which you vow,
nor your freewill offerings, or offering of your hand; 18. But you must eat them before the
Hashem your Elokim in the place which the Hashem your Elokim shall choose, you, and
your son, and your daughter, and your manservant, and your maidservant, and the Levite
who is inside your gates; and you shall rejoice before the Hashem your Elokim in all that
you put your hands to. 19. Take heed to yourself that you forsake not the Levite as long
as you live upon the earth.

17. Dentro de tus puertas no comerás el diezmo de tu grano, ni de tu vino, ni de tu
aceite, ni las primicias de tus vacas o de tus ovejas, ni ninguno de tus votos que
prometiste, ni tus ofrendas voluntarias, u ofrenda de tu mano; 18. Pero debes comerlos
delante de Hashem tu Elokim en el lugar que Hashem tu Elokim escoja, tú y tu hijo y tu
hija y tu siervo y tu sierva y el levita que está dentro de tus puertas; y te regocijarás
delante de Hashem tu Elokim en todo lo que pusieres en tus manos. 19. Ten cuidado de
no desamparar al levita en todos tus días sobre la tierra.

(ceqi) sqi - iyy
SHISHI - YOSEPH (YESOD)

k Áai ¦g §x©iÎi «¦Mk d ¸̈eŸd §i¼Kjl̈Îx ¤Aa ¦Cc x´¤Wy£̀ «©Mk »Lj §l«ªa §BbÎz«¤̀  Lji¬¤dŸl¡̀  
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x®ÜyÄa lŸḱ¡̀ «¤l ­Lj §Wy §t©p d¬¤Ee ©̀ §zÎi «¦Mk x ½̈Uyä d́l̈ §kŸ «̀  ÆŸz §x ©n«῭ §e
 :x «ÜyÄa l¬©k Ÿ̀Yz ­Lj §Wy §t©p z¬©Ee ©̀ Îlk̈ §Aa`kmFe ÀwÖn ©d ¹Lj §On ¦n w ©̧g §x ¦iÎi «¦Mk 

 x ¹©g §a ¦i x ¤̧Wy£̀d´F̈ed §iĹj §x «ẅ §Aa ¦n º̈Yz §g ©a«f̈ §e ¼mẄy Feń §Wy mEeÚyl̈ »Lji»¤dŸl¡̀  
 o³©zp̈ x ¤̧Wy£̀  ÀLj §p Ÿ̀«Sv ¦nEeÆdF̈ed §iÆŸz §l ©k«῭ §e Lj®¦zi ¦Ee ¦v x­¤Wy£̀ «©Mk ½Lj §l 

 :Lj«¤Wy §t©p z¬©Ee ©̀  lŸ­k §Aa Lji ½¤xr̈ §Wy ¦AaakÆi ¦a §Sv ©dÎz«¤̀  l³¥k ῭ «¥i x ¤̧Wy£̀ «©Mk Kj À©̀  
:EePp«¤l£k Ÿ̀«i e­C̈c §g©i xFe ½dḦh ©d §e Æ̀ ¥nḦh ©d EePp®¤l£k Ÿ̀ «Yz o­¥Mk l ½̈Ii ©̀ ´d̈Îz ¤̀ §e

bkWy¤t®P̈p ©d `Eed́ m­C̈c ©d i¬¦Mk m ½̈Cc ©d lŸḱ£̀  Æi ¦Yz §l ¦a §l wÀ©f£g w ´©x 
 :x «ÜyÄa ©dÎm ¦r Wy¤t­¤Pp ©d l¬©k Ÿ̀zÎ` «Ÿl §ecku ¤x¬῭ d̈Îl©r EePp®¤l §k Ÿ̀ «Yz ` ­Ÿl 

 :m ¦i«Ön ©Mk EePp­¤k §Rt §Wy ¦YzdkLjí¤pä §lEe ÆLj §l a³©hi ¦i o ©r ©̧n §l EePp®¤l §k Ÿ̀ «Yz ` ­Ÿl 
 i¬¥pi¥r §Aa x­ẄyÏi ©d d¬¤Uy£r«©zÎi ¦Mk Lji ½¤x£g«©̀d «edi:

20. When the Hashem your Elokim shall enlarge your border, as he has promised you, and
you shall say, I will eat meat, because your soul longs to eat meat; you may eat meat, to
your heart’s desire. 21. If the place which the Hashem your Elokim has chosen to put his
name there is too far from you, then you shall kill of your herd and of your flock, which
the Hashem has given you, as I have commanded you, and you shall eat in your gates, to
your heart’s desire. 22. Like the gazelle and the deer are eaten, so you shall eat them;
the unclean and the clean shall eat of them alike. 23. Only be sure that you eat not the
blood; for the blood is the life; and you may not eat the life with the flesh. 24. You shall
not eat it; you shall pour it upon the earth as water. 25. You shall not eat it; that it may
go well with you, and with your children after you, when you shall do that which is right in
the sight of the Hashem.

20. Cuando Hashem tu Elokim ensanche tu término, como te ha prometido, y digas:
Comeré carne, porque tu alma anhela comer carne; puedes comer carne, según el deseo
de tu corazón. 21. Si el lugar que Hashem tu Elokim ha elegido para poner allí su nombre
está demasiado lejos de ti, entonces matarás de tus vacas y de tus ovejas, que Hashem
te ha dado, como te lo he mandado, y tú comerá en tus puertas, según el deseo de tu
corazón. 22. Como se comen la gacela y el ciervo, así los comeréis; el inmundo y el limpio
comerán igualmente de ellos. 23. Sólo ten cuidado de no comer la sangre; porque la
sangre es la vida; y no podéis comer la vida con la carne. 24. No lo comerás; sobre la
tierra la derramarás como agua. 25. No lo comerás; para que te vaya bien a ti, y a tus
hijos después de ti, cuando hagas lo recto ante los ojos de Hashem.
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PARASHAT RE-EH d`x zyxt

(zekln) cec - iriay
SHEVII - DAVID (MALCHUT)

ekz̈` ½̈aEe `´V̈y ¦Yz Lji®¤xc̈ §pEe ­Lj §l Ee¬i §d«¦iÎx ¤Wy£̀  Lji²¤Wyc̈ «ẅ w¯©x 
 x¬©g §a ¦iÎx ¤Wy£̀  mFe ­wÖn ©dÎl ¤̀d «edi :fkx´ÜyÄa ©d ÆLji ¤̧zŸlŸ«r z̈i³¦Uyr̈ §e 

 g­©Aa§f ¦nÎl©r m ½̈Cc ©d §ed´F̈ed §iÆKj ¥tẌy ¦i Lji À¤gä §fÎm ©c §e Lji®¤dŸl¡̀  
 Æg ©Aa§f ¦nÎl©rd´F̈ed §i :l«¥k Ÿ̀Yz x­ÜyÄa ©d §e Lji ½¤dŸl¡̀  gkÀ̈Yz §r ©n «Ẅy §e xŸń §Wy 

¹Lj §l a ©̧hi ¦i Áo ©rÁ©n §l J̈j®¤Ee ©v §n i­¦kŸp«῭  x¬¤Wy£̀  d¤Nl ½¥̀ d̈ mi ´¦xä §Cc ©dÎlM̈k z¥µ̀
i­¥pi¥r §Aa x ½̈WyÏi ©d §e aFeH́h ©d Æd ¤Uy£r«©z i³¦Mk m ½̈lFerÎc©r ÆLji ¸¤x£g«©̀  Lji³¤pä §lEe

d¬F̈ed §i   q   :Lji«¤dŸl¡̀  
26. Only your holy things which you have, and your vows, you shall take, and go to the
place which the Hashem shall choose. 27. And you shall offer your burnt offerings, the
meat and the blood, upon the altar of the Hashem your Elokim; and the blood of your
sacrifices shall be poured out upon the altar of the Hashem your Elokim, and you shall eat
the meat. 28. Observe and hear all these words which I command you, that it may go well
with you, and with your children after you forever, when you do that which is good and
right in the sight of the Hashem your Elokim.

26. Solamente tomaréis vuestras cosas sagradas que tenéis, y vuestros votos, e iréis al
lugar que Hashem escoja. 27. Y ofreceréis vuestros holocaustos, la carne y la sangre,
sobre el altar de Hashem vuestro Elokim; y la sangre de vuestros sacrificios será
derramada sobre el altar de Hashem vuestro Elokim, y comeréis la carne. 28. Observa y
escucha todas estas palabras que te mando, para que te vaya bien a ti y a tus hijos
después de ti para siempre, cuando hagas lo que es bueno y recto ante los ojos de
Hashem tu Elokim.

xihtn
MAFTIR

ekz̈` ½̈aEe `´V̈y ¦Yz Lji®¤xc̈ §pEe ­Lj §l Ee¬i §d«¦iÎx ¤Wy£̀  Lji²¤Wyc̈ «ẅ w¯©x 
 x¬©g §a ¦iÎx ¤Wy£̀  mFe ­wÖn ©dÎl ¤̀d «edi :fkx´ÜyÄa ©d ÆLji ¤̧zŸlŸ«r z̈i³¦Uyr̈ §e 
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PARASHAT RE-EH d`x zyxt

 g­©Aa§f ¦nÎl©r m ½̈Cc ©d §ed´F̈ed §iÆKj ¥tẌy ¦i Lji À¤gä §fÎm ©c §e Lji®¤dŸl¡̀  
 Æg ©Aa§f ¦nÎl©rd´F̈ed §i :l«¥k Ÿ̀Yz x­ÜyÄa ©d §e Lji ½¤dŸl¡̀  gkÀ̈Yz §r ©n «Ẅy §e xŸń §Wy 

¹Lj §l a ©̧hi ¦i Áo ©rÁ©n §l J̈j®¤Ee ©v §n i­¦kŸp«῭  x¬¤Wy£̀  d¤Nl ½¥̀ d̈ mi ´¦xä §Cc ©dÎlM̈k z¥µ̀
i­¥pi¥r §Aa x ½̈WyÏi ©d §e aFeH́h ©d Æd ¤Uy£r«©z i³¦Mk m ½̈lFerÎc©r ÆLji ¸¤x£g«©̀  Lji³¤pä §lEe

d¬F̈ed §i   q   :Lji«¤dŸl¡̀  
26. Only your holy things which you have, and your vows, you shall take, and go to the
place which the Hashem shall choose. 27. And you shall offer your burnt offerings, the
meat and the blood, upon the altar of the Hashem your Elokim; and the blood of your
sacrifices shall be poured out upon the altar of the Hashem your Elokim, and you shall eat
the meat. 28. Observe and hear all these words which I command you, that it may go well
with you, and with your children after you forever, when you do that which is good and
right in the sight of the Hashem your Elokim.

26. Solamente tomaréis vuestras cosas sagradas que tenéis, y vuestros votos, e iréis al
lugar que Hashem escoja. 27. Y ofreceréis vuestros holocaustos, la carne y la sangre,
sobre el altar de Hashem vuestro Elokim; y la sangre de vuestros sacrificios será
derramada sobre el altar de Hashem vuestro Elokim, y comeréis la carne. 28. Observa y
escucha todas estas palabras que te mando, para que te vaya bien a ti y a tus hijos
después de ti para siempre, cuando hagas lo que es bueno y recto ante los ojos de
Hashem tu Elokim.
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